




н е к о т о р о м царстве , в н е к о т о р о м г о с у д а р ­
стве жили б ы л и с т а р и к и старуха , и б ы л о у них три 
сына. М л а д ш е г о з в а л и И в а н у ш к а . Ж и л и они — не ле ­
нились, целый день т р у д и л и с ь , п а ш н ю пахали да х л е б 
з а с е в а л и . 

Р а з н е с л а с ь вдруг в том ц а р с т в е - г о с у д а р с т в е в е с т ь : 
собирается ч у д о - ю д о п о г а н о е на их з е м л ю н а п а с т ь , 
всех людей истребить , города -сёла огнём с п а л и т ь . 
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З а т у ж и л и старик со с т а р у х о й , з а г о р е в а л и . А сыновья 
у т е ш а ю т их: 

— Не г о р ю й т е , б а т ю ш к а и матушка , пойдем мы на 
ч у д о - ю д о , будем с ним биться насмерть . А чтобы вам 
одним не т о с к о в а т ь , п у с т ь с вами И в а н у ш к а остается: 
м о л о д он е щ ё , ч т о б на бой идти. 

— Нет, — г о в о р и т Иван , — не к л и ц у мне дома 
о с т а в а т ь с я да вас д о ж и д а т ь с я , пойду и я с чудом-юдом 
б и т ь с я ! 

Не стали старик со старухой И в а н у ш к у удерживать 
да о т г о в а р и в а т ь — снарядили всех т р о и х с ы н о в е й в путь-
д о р о г у . Взяли братья мечи б у л а т н ы е , взяли котомки 
с х л е б о м - с о л ь ю , сели на д о б р ы х коней и поехали . 

Ехали они, ехали и п р и е х а л и в к а к у ю - т о деревню. 
С м о т р я т — кругом ни о д н о й живой д у ш и нет, всё 
п о в ы ж ж е н о , п о л о м а н о , с т о и т одна м а л е н ь к а я избушка, 
еле д е р ж и т с я . 
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Вошли б р а т ь я в и з б у ш к у . Л е ж и т на печке старая 
старуха да охает . 

— З д р а в с т в у й , б а б у ш к а ! — г о в о р я т б р а т ь я . 
— З д р а в с т в у й т е , д о б р ы е м о л о д ц ы ! Куда п у т ь 

д е р ж и т е ? 
— Едем мы, б а б у ш к а , на реку С м о р о д и н у , на кали­

новый мост. Хотим с чудом-юдом с р а з и т ь с я , на с в о ю 
землю не допустить . 

— Ох, молодцы, за д е л о в зялись ! Ведь он, з л о д е й , 
всех разорил , р а з г р а б и л , л ю т о й смерти предал . Б л и ж ­
ние царства — х о т ь ш а р о м покати . И сюда з а е з ж а т ь 
стал. В этой с т о р о н е т о л ь к о я одна и осталась : видно, 
я чуду-юду и на еду не гожусь . . . 

П е р е н о ч е в а л и б р а т ь я у старухи , поутру рано встали 
и отправились снова в п у т ь - д о р о г у . 
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П о д ъ е з ж а ю т к самой р е к е С м о р о д и н е , к к а л и н о в у 
мосту . П о всему б е р е г у л е ж а т кости ч е л о в е ч е с к и е . 

Н а ш л и братья пустую и з б у ш к у и р е ш и л и остано­
виться в ней. 

— Ну, б р а т ц ы , — г о в о р и т Иван , — заехали мы в ч у ж е ­
д а л ь н ю ю с т о р о н у , надо нам ко всему п р и с л у ш и в а т ь с я 
да п р и г л я д ы в а т ь с я . Д а в а й т е по о ч е р е д и на д о з о р ходить , 
чтоб ч у д о - ю д о ч е р е з калиновый мост не п р о п у с т и т ь . 

В п е р в у ю ночь о т п р а в и л с я на д о з о р старший брат . 
П р о ш ё л он по б е р е г у , п о с м о т р е л на р е к у С м о р о д и н у — 
всё тихо , н и к о г о не видать , ничего не слыхать . Он лёг 
под р а к и т о в куст и з аснул к р е п к о , з а х р а п е л громко . 

А И в а н л е ж и т в и з б у ш к е , никак з а с н у т ь не может . 
Не спится ему, не дремлется . Как п о ш л о время за пол­
ночь , взял он свой меч б у л а т н ы й и о т п р а в и л с я к реке 
С м о р о д и н е . С м о т р и т — под кустом с т а р ш и й б р а т спит, 
во всю м о ч ь храпит . Не стал Иван е г о будить , спря­
тался под к а л и н о в ы й мост , стоит, п е р е е з д с т о р о ж и т . 



Вдруг на реке воды в з в о л н о в а л и с ь , на д у б а х о р л ы 
закричали — в ы е з ж а е т ч у д о - ю д о о шести головах . 
Выехал он на с е р е д и н у к а л и н о в о г о моста — к о н ь под 
ним споткнулся , чёрный в о р о н на плече в с т р е п е н у л с я , 
позади чёрный пёс о щ е т и н и л с я . 

Г о в о р и т ч у д о - ю д о ш е с т и г о л о в о е : 
— Что ты, мой конь , с п о т к н у л с я ? О т ч е г о ты, чёр­

ный ворон , в с т р е п е н у л с я ? Почему ты, чёрный пёс, 
о щ е т и н и л с я ? Или вы ч у е т е , что Иван — крестьянский 
сын з д е с ь ? Так он е щ ё не родился , а если и родился — 
так на бой не сгодился . Я его на одну руку п о с а ж у , 
другой прихлопну! 

Вышел тут Иван — к р е с т ь я н с к и й сын из -под моста 
и говорит : 

— Не хвались , ч у д о - ю д о п о г а н о е ! Не п о д с т р е л и в 
ясного сокола , р а н о перья щ и п а т ь . Н е у з н а в д о б р о г о 



молодца , нечего бранить 
е г о . Д а в а й - к а л у ч ш е силы 
п р о б о в а т ь : кто одолеет , 
тот и похвалится . 

Вот с о ш л и с ь они, по¬
ровнялись да так ж е с т о к о 
у д а р и л и с ь , что кругом 
земля п р о с т о н а л а . 

Ч у д у - ю д у не посча­
с т л и в и л о с ь : Иван — крестьянский сын с о д н о г о раз­
маху с ш и б ему три головы. 

— С т о й , Иван — крестьянский сын! — кричит чудо-
юдо, — Д а й мне роздыху! 

— Что за роздых! У т е б я , чудо-юдо , три головы, а 
у меня одна . Вот как будет у тебя одна голова , тогда 
и о т д ы х а т ь станем. 
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Снова они сошлись, снова ударились. 
Иван — крестьянский сын отрубил чуду-юду и по­

следние три головы. После того рассек туловище на 
мелкие части и побросал в реку Смородину, а шесть 
голов под калиновый мост сложил. Сам в избушку 
вернулся. 

Поутру приходит старший брат. Спрашивает его 
Иван: 

— Ну что, не видел ли чего? 
— Нет, братцы, мимо меня и муха не пролетела. 
Иван ему ни словечка на это не сказал. 
На другую ночь отправился в дозор средний брат. 

Походил он, походил, посмотрел по сторонам и успо­
коился. Забрался в кусты и заснул. 

Иван и на него не понадеялся. Как пошло время 
за полночь, он тотчас снарядился, взял свой острый 
меч и пошёл к реке Смородине. Спрятался под кали­
новый мост и стал караулить. 

Вдруг на реке воды взволновались, на дубах орлы 
раскричались — выезжает чудо-юдо девятиголовое. 
Только на калиновый мост въехал, конь под ним спотк­
нулся, чёрный ворон на плече встрепенулся, позади 
чёрный пёс ощетинился... Чудо-юдо коня — плеткой по 
бокам, ворона — по перьям, пса — по ушам: 

— Что ты, мой конь, споткнулся? Отчего, чёрный 
'ворон, встрепенулся? Почему, чёрный пёс, ощетинился? 

Или чуете, что Иван — крестьянский сын здесь? Так 
он ещё не родился, а если и родился — так на бой не 
сгодился: я его одним пальцем убью! 

Выскочил Иван — крестьянский сын из-под калино­
вого моста: 

— Погоди, чудо-юдо, не хвались, прежде за дело 
примись! Ещё неведомо, чья возьмёт. 
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Как махнул Иван своим б у л а т н ы м мечом раз , два, 
так и снёс у чуда-юда ш е с т ь г о л о в . А чудо-юдо уда­
рил — по колена Ивана в с ы р у ю з е м л ю вогнал . И в а н — 
к р е с т ь я н с к и й сын з а х в а т и л г о р с т ь песку и б р о с и л 
сво ему с у п р о т и в н и к у п р я м о в глазищи. Пока чудо-
юдо г л а з и щ и п р о т и р а л да п р о ч и щ а л , Иван с р у б и л ему 
и о с т а л ь н ы е г о л о в ы . П о т о м взял т у л о в и щ е , рассек на 
м е л к и е части и п о б р о с а л в реку С м о р о д и н у , а д е в я т ь 
г о л о в под к а л и н о в ы й мост с л о ж и л . Сам в и з б у ш к у 
вернулся , лёг и з аснул . 

Утром п р и х о д и т средний брат . 
— Ну что, — с п р а ш и в а е т Иван , — не видал ли ты за 

ночь ч е г о ? 
— Нет , в о з л е меня ни одна муха не п р о л е т е л а , ни 

о д и н к о м а р рядом не пищал . 
— Ну, коли так , пойдемте со мной, б р а т ц ы д о р о г и е , 

я вам и комара и муху п о к а ж у ! 
П р и в ё л Иван б р а т ь е в под к а л и н о в ы й мост, показал 

им ч у д о - ю д о в ы г о л о в ы . 
— Вот, — г о в о р и т , — какие з д е с ь по ночам мухи да 

комары л е т а ю т . Вам не в о е в а т ь , а дома на печке лежать ! 
З а с т ы д и л и с ь б р а т ь я . 
— С о н , — г о в о р я т , — повалил . . . 
На т р е т ь ю ночь с о б р а л с я идти в д о з о р сам 

Иван . 
— Я, — г о в о р и т , — на 

с т р а ш н ы й б о й иду, а вы, 
б р а т ц ы , всю н о ч ь не спи­
т е , п р и с л у ш и в а й т е с ь : Как 
у с л ы ш и т е мой п о с в и с т — 
выпустите м о е г о коня 
и сами ко мне на п о м о щ ь 
с п е ш и т е . 



П р и ш ё л Иван — к р е с т ь ­
янский сын к р е к е С м о р о ­
д и н е , с т о и т под к а л и н о в ы м 
мостом, д о ж и д а е т с я . 

Т о л ь к о п о ш л о время 
за п о л н о ч ь , сыра з е м л я 
з а к а ч а л а с ь , воды в р е к е 
в з в о л н о в а л и с ь , б у й н ы е 
ветры з а в ы л и , на д у б а х 
о р л ы закричали . . . Выез ­
ж а е т чудо-юдо д в е н а д ц а т и ­
г о л о в о е . Все д в е н а д ц а т ь 
г о л о в свистят , все д в е -



надцать огнём-пламенем п ы ш у т . Конь чуда-юда о две­
надцати крылах , ш е р с т ь у коня медная, х в о с т и грива 
ж е л е з н ы е . Т о л ь к о в ъ е х а л чудо-юдо на калиновый 
мост — к о н ь под ним с п о т к н у л с я , чёрный в о р о н на 
п л е ч е в с т р е п е н у л с я , чёрный пёс позади о щ е т и н и л с я . 
Ч у д о - ю д о коня п л е т к о й по б о к а м , в о р о н а — по перьям, 
пса — по ушам: 

— Ч т о ты , мой к о н ь , с п о т к н у л с я ? О т ч е г о , чёрный 
в о р о н , в с т р е п е н у л с я ? Почему , чёрный пёс, о щ е т и ­
нился? Или чуете , что Иван — крестьянский сын здесь? 
Т а к он е щ ё не родился , а если и родился — на бой 
не сгодился : т о л ь к о дуну — его и праху не останется! 

В ы ш е л тут из -под к а л и н о в о г о моста Иван — крестьян­
ский сын. 

— Погоди х в а л и т ь с я : как бы не осрамиться ! 



— А, т а к это ты Иван — к р е с т ь я н с к и й сын! З а ч е м 
пришёл? 

— На тебя , в р а ж ь я сила, п о с м о т р е т ь , т в о е й к р е ­
пости и с п р о б о в а т ь ! 

— Куда т е б е м о ю к р е п о с т ь п р о б о в а т ь ! Ты муха 
передо мной . 

О т в е ч а е т Иван — к р е с т ь я н с к и й сын чуду-юду: 
— Я п р и ш ё л ни т е б е с к а з к и р а с с к а з ы в а т ь , ни т в о и 

с л у ш а т ь . П р и ш ё л я насмерть в о е в а т ь , от т е б я , з л о д е я , 
добрых людей и з б а в и т ь ! 



Размахнулся Иван своим острым мечом и срубил 
чуду-юду три головы. Чудо-юдо подхватил эти головы, 
черкнул по ним своим огненным пальцем — и тотчас 
все головы приросли, будто и с плеч не падали. Плохо 
пришлось Ивану. 

Чудо-юдо свистом его оглушает, огнём жжёт-палит, 
искрами осыпает, по колено в сырую землю вгоняет. 
А сам посмеивается: 

— Не хочешь ли малость отдохнуть, Иван — 
крестьянский сын? 

— Что за отдых! По-нашему — бей, руби, себя не 
береги, — говорит Иван. 

Свистнул он, гаркнул, бросил свою правую рукавицу 
в избушку, где братья остались. Рукавица все стёкла 
в окнах повыбила, а братья спят, ничего не слышат... 

Собрался Иван с силами, размахнулся ещё раз, силь­
нее прежнего, и срубил чуду-юду шесть голов. Чудо-
юдо подхватил свои головы, черкнул огненным паль­
цем — и опять все головы на местах. Кинулся он тут 
на Ивана — забил его по пояс в сырую землю. 

Видит Иван — дело плохо. Снял левую рукавицу, 
запустил в избушку. Рукавица крышу пробила, а братья 
всё спят, ничего не слышат. 

В третий раз размахнулся Иван — крестьянский сын, 
ещё сильнее, и срубил чуду-юду девять голов. Чудо-
юдо подхватил их, черкнул огненным пальцем — головы 
опять приросли. Бросился он тут на Ивана и вогнал 
его в землю по самые плечи... 

Снял Иван свою шапку и бросил в избушку. От того 
удара избушка зашаталась, чуть по бревнам не раскати­
лась. 

Тут только братья проснулись, слышат — Иванов 
конь громко ржёт да с цепей рвётся. 
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Б р о с и л и с ь они на к о н ю ш н ю , спустили к о н я , а следом 
за ним и сами И в а н у на п о м о щ ь п о б е ж а л и . 

И в а н о в к о н ь п р и с к а к а л , начал б и т ь ч у д о - ю д о к о п ы ­
тами. З а с в и с т е л чудо-юдо , з а ш и п е л , стал искрами коня 
осыпать . . . 

А Иван — крестьянский сын тем в р е м е н е м в ы л е з из 
земли, приловчился и о т с е к чуду-юду о г н е н н ы й палец . 
После т о г о давай р у б и т ь ему г о л о в ы — с ш и б все до 
единой, т у л о в и щ е на м е л к и е части рассек и п о б р о с а л 
всё в реку С м о р о д и н у . 

П р и б е г а ю т т у т б р а т ь я . 
— Эх вы, сони! — г о в о р и т И в а н . — И з - з а в а ш е г о 

сна я чуть г о л о в о й не п о п л а т и л с я . 
П р и в е л и е г о б р а т ь я в и з б у ш к у , умыли , н а к о р м и л и , 

напоили и с п а т ь у л о ж и л и . 
П о у т р у р а н ё ш е н ь к о Иван встал , начал о д е в а т ь с я -

о б у в а т ь с я . 
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— Куда э т о ты в т а к у ю р а н ь под­
нялся? — г о в о р я т б р а т ь я . — О т д о х н у л 
б ы после т а к о г о п о б о и щ а . 

— Нет, — о т в е ч а е т Иван , — не до 
отдыха мне: пойду к реке С м о р о д и н е 
свой п л а т о к искать — о б р о н и л там. 

— О х о т а т е б е ! — г о в о р я т братья .— 
З а е д е м в г о р о д — новый к у п и ш ь . 

— Нет, мне мой нужен! 
О т п р а в и л с я Иван к р е к е С м о р о ­

дине , п е р е ш ё л на тот б е р е г ч е р е з 
к а л и н о в ы й мост и п р о к р а л с я к чудо-
юдовым к а м е н н ы м п а л а т а м . Подо­
шёл к о т к р ы т о м у о к о ш к у и стал слу­
шать , не з а м ы ш л я ю т ли з д е с ь е щ ё 
чего . 
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С м о т р и т — сидят в палатах три ч у д о - ю д о в ы жены 
да мать, старая змеиха . С и д я т они да с г о в а р и в а ю т с я . 

С т а р ш а я г о в о р и т : 
— О т о м щ у я И в а н у — к р е с т ь я н с к о м у сыну за м о е г о 

мужа! З а б е г у вперёд , когда он с братьями д о м о й в о з ­
вращаться будет , н а п у щ у ж а р ы , а сама о б о р о ч у с ь 
колодцем. З а х о т я т они воды испить и с п е р в о г о же 
глотка лопнут! 

— Это ты х о р о ш о придумала , — г о в о р и т с т а р а я 
змеиха. 

Вторая с к а з а л а : 
— А я з а б е г у в п е р ё д и о б о р о ч у с ь я б л о н е й . З а ­

хотят они по я б л о ч к у с ъ е с т ь — тут их и р а з о р в ё т на 
мелкие частички! 

— И ты х о р о ш о вздумала , — г о в о р и т старая змеиха . 
— А я, — г о в о р и т т р е т ь я , — н а п у щ у на них сон да 

дрёму, а сама з а б е г у в п е р ё д и о б о р о ч у с ь мягким 
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к о в р о м с ш ё л к о в ы м и п о д у ш к а м и . З а х о т я т б р а т ь я по­
л е ж а т ь , о т д о х н у т ь — тут - то их и спалит огнём! 

О т в е ч а е т ей змеиха : 
— И ты х о р о ш о придумала . Ну, невестки мои лю­

б е з н ы е , если вы их не с губите , то з автра я сама д о ­
г о н ю их и всех т р о и х п р о г л о ч у ! 

В ы с л у ш а л Иван — крестьянский сын всё э т о и вер­
нулся к б р а т ь я м . 

— Ну что, И в а н у ш к а , нашёл ты свой п л а т о ч е к ? — 
с п р а ш и в а ю т б р а т ь я . 

— Н а ш ё л . 
— И с т о и л о время на э т о тратить ! 
— С т о и л о , братцы! 
П о с л е т о г о с о б р а л и с ь братья и п о е х а л и домой. 
Едут они степями, едут лугами. А д е н ь такой 

ж а р к и й , что т е р п е н ь я нет, ж а ж д а измучила . С м о т р я т 
б р а т ь я — с т о и т к о л о д е ц , в к о л о д ц е с е р е б р я н ы й ковшик 
плавает . Г о в о р я т они Ивану : 

— Д а в а й , б р а т е ц , о с т а н о в и м с я , х о л о д н о й водицы по­
пьём и коней напоим. 

— Н е и з в е с т н о , какая в том к о л о д ц е вода , — отве ­
чает И в а н . — М о ж е т , гнилая да г р я з н а я . 

С о с к о ч и л он со свое ­
го коня д о б р о г о , начал 
этот к о л о д е ц мечом сечь 
да р у б и т ь . З а в ы л коло­
дец, з а р е в е л д у р н ы м голо­
сом. Т у т с п у с т и л с я туман, 
жара спала — и пить не 
х о ч е т с я . 

— Вот видите , братцы, 
какая вода в к о л о д ц е б ы ­
ла! — г о в о р и т И в а н . 



Поехали они д а л ь ш е . 
Д о л г о ли, к о р о т к о ли 

ехали — у в и д е л и я б л о н ь к у . 
Висят на ней я б л о к и спе ­
лые да р у м я н ы е . 

С о с к о ч и л и б р а т ь я с ко­
ней, хотели б ы л о я б л о ч к и 
рвать , а Иван — к р е с т ь я н ­
ский сын з а б е ж а л в п е р ё д 
и давай я б л о н ю мечом сечь 
да рубить . З а в ы л а я б л о н я , 
закричала . . . 

— Видите, б р а т ц ы , какая 
это яблоня! Н е в к у с н ы е на 
ней яблоки . 

Сели б р а т ь я на коней 
и поехали д а л ь ш е . 

Ехали они , ехали и с и л ь ­
но у т о м и л и с ь . С м о т р я т — 
л е ж и т на поле к о в ё р мяг­
кий, а на нём п о д у ш к и пу­
ховые . 

— Полежим на этом 
ковре , отдохнём немного , — 
г о в о р я т братья . 

— Нет, б р а т ц ы , не мяг­
ко будет на этом к о в р е 
л е ж а т ь , — о т в е ч а е т И в а н . 



Р а с с е р д и л и с ь на н е г о б р а т ь я : 
— Что ты за у к а з ч и к нам: т о г о н е л ь з я , д р у г о г о нельзя ! 
Иван в о т в е т снял свой к у ш а к и на к о в ё р б р о ­

сил . Вспыхнул к у ш а к пламенем — ничего не о с т а л о с ь 
на месте . 

— В о т и с вами т о ж е б ы л о бы! — г о в о р и т Иван . 
П о д о ш ё л он к к о в р у и давай мечом к о в ё р да по­

д у ш к и на мелкие л о с к у т к и р у б и т ь . И з р у б и л , р а з б р о с а л 
в с т о р о н ы и г о в о р и т : 

— Н а п р а с н о вы, б р а т ц ы , ворчали на меня! Ведь 
и к о л о д е ц , и я б л о н ь к а , и к о в ё р э т о т — всё чудо-юдовы 
ж ё н ы б ы л и . Х о т е л и они нас п о г у б и т ь , да не у д а л о с ь 
им э т о : сами все погибли! 

П о е х а л и б р а т ь я д а л ь ш е . 
М н о г о ли, мало ли п р о е х а л и — вдруг н е б о потем­

нело , в е т е р з авыл , з а г у д е л : л е т и т за ними сама старая 
змеиха . Р а з и н у л а пасть от неба до з е м л и — х о ч е т Ивана 
с братьями п р о г л о т и т ь . Т у т молодцы, не будь дурны, 
в ы т а щ и л и из своих к о т о м о к д о р о ж н ы х по пуду соли и 

б р о с и л и змеихе в пасть. 
О б р а д о в а л а с ь з м е и х а — ду­
мала, что Ивана — крестьян­
с к о г о сына с б р а т ь я м и за­
хватила . О с т а н о в и л а с ь и 
стала ж е в а т ь соль . А как 
р а с п р о б о в а л а да поняла, 
что э т о не д о б р ы е молодцы, 
снова помчалась в погоню. 

Видит Иван , что беда не­
м и н у ч а я , — припустил коня 
во всю прыть , а братья — 
за ним. Скакали-скакали , 
скакали-скакали . . . 

20 



С м о т р я т — с т о и т к у з н и ­
ца, а в этой к у з н и ц е две ­
надцать к у з н е ц о в р а б о ­
тают. 

— К у з н е ц ы , к у з н е ц ы , — 
говорит Иван , — пустите нас 
в свою кузницу! 

Пустили к у з н е ц ы б р а т ь е в , 
сами за ними к у з н и ц у з а ­
крыли на д в е н а д ц а т ь ж е л е з н ы х д в е р е й , 
на д в е н а д ц а т ь к о в а н ы х з а м к о в . 

П о д л е т е л а змеиха к к у з н и ц е и кричит : 
— Кузнецы, к у з н е ц ы , о т д а й т е мне 

Ивана — к р е с т ь я н с к о г о сына с б р а т ь я м и ! 
А к у з н е ц ы ей в ответ : 
— П р о л и ж и я з ы к о м д в е н а д ц а т ь ж е ­

лезных д в е р е й , тогда и в о з ь м ё ш ь ! 
П р и н я л а с ь змеиха л и з а т ь ж е л е з н ы е 

двери . Л и з а л а - л и з а л а , лизала -лизала — 
одиннадцать д в е р е й п р о л и з а л а . О с т а л а с ь 
всего одна дверь . . . 
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Устала змеиха , села о т д о х н у т ь . 
Т у т Иван — к р е с т ь я н с к и й сын выскочил из кузницы, 

поднял змеиху да со в с е г о размаху ударил её о с ы р у ю 
з е м л ю . Р а с с ы п а л а с ь она мелким прахом, а в е т е р т о т 
прах во все с т о р о н ы р а з в е я л . 

С тех п о р все чуда-юда да змеи в том краю п о в ы ­
в е л и с ь — б е з с траху люди ж и т ь стали . 

А Иван — к р е с т ь я н с к и й сын с б р а т ь я м и в е р н у л с я 
д о м о й , к отцу , к матери . И стали они жить да п о ж и ­
вать , поле пахать , р о ж ь да п ш е н и ц у сеять . 

З д е с ь и с к а з к е к о н е ц . 






